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SCHREIBEN VON [BEAT KASPAR] ZURLAÜBEN[AN BEAT JAKOB I . ZURLAU¬

BEN]

"Jeudi Passé le 25. 6 se fist notre entrée [gemeint der sav . Gesandtschaft ] 3

ou il comparurent 95 carosses a six Chevaux 3 qui mandèrent suivant les cou-

stumes mess . Les cardinaulx 3 Princes et Barons de Rome3 le soir S . E . [der

a . o . sav . Ambassador beim Heiligen Stuhl 3 Giovanni Battista 3 Conte Bigliore

di Lusema 3 J fist le premier compliment de L ' arrivée a Sa Sainteté [Clemens

X. J incognito et en secret . " Am Dienstag würden sie dann , wie er

glaube , zur ersten offiziellen Audienz empfangen , "la . . . il se
fera l ' esciât de la parrade 3 nous sommes comparus touts a l ' entrée fort

sp lendidement.
1 2

les Carosses d ' espagne et du Portugal concertaient pour la prenrinence ; et

parceque espagne avoit trois carosses de relasche en chemin 3 il gaignerent

ceux du Portugal 3 leurs ayant cassé un carosse 3 et blessé dangereusement

un cheval au flanc du ventre . "

Vom Herzog [Karl Emanuel II . ] sei inzwischen bereits der Befehl
eingetroffen , dass sie bis spätestens an Allerheiligen aus der
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Stadt zu sein hätten . Treffe bis dahin kein Gegenbefehl ein,
würden sie also aller Voraussicht nach Rom entweder am 31 . Okto¬

ber oder aber am 1 . November verlassen.

"Nous avons vendus iusques ïcy les visites au Cardinal Patron [Kardinalde¬

kan Francesco Barberini ] , mons . [ Giambattista ? J le Prince [Rospigliosi ] le

neupueux du Pape , a la princesse [ Pallavicino ?, der Gattin von Giambattista ] ,

aux cardinaulx carlo Barbarino vice Protecteur de la Savoye , [ Giovanni ] Bo¬

na , [Alfonso ] Litta , [ Carlo ] Roberti [ - Vittori ] , [ Carlo ] Pio [ di Savoia ] ,

Protettore délia Savoya , et [ Francesco ] Albici qui sont les principaulx

Amys de S . A.

Je me Suis informé icy , S ' il n ' avoit point moyen d ' obliger le Prélat de St.

Biaise [ Otto Kübler ] de Payer la prétention de messieurs Tritt [u . a . Niklaus

Tritt von Wilderen ] que vous avez entre vos mains , on m ' a fait entendre par

tout , que l ' affaire se deburoit proposer devant la iustice , soubs quelle il

demeure , de la Sorte , que suivant L ' obligation on le déclaré pour payeur,

surquoy en le feroit payer d ' abord , a force des censures etîexcommunications,

ce pourquoy il faudroit le terminer dehors , afin que s ’il ne vouloit point

payer , vous le puissiez forcer par ce moyen venant a Rom. ie vous mande cecy

par advis.

Pour des nouvelles il n ' y a point d ' autres si non que ces iours passez , le

diable emporta en plain iour a cheval un garçon de bonne maison , qui estoit

en pleine rue , et le mena iusques hors de la porte de la ville , ou il le

laissa tombé du Cheval , par l ' assistance du St . Antoine de Padue , lequel

il avoit continuellement invoqué . "

Der Papst habe sich von seiner Gicht erholt.

Seine Briefe möge er ab sofort wieder direkt nach Turin adressie¬

ren , "afin qu 'elles se puissent tousiours addresser suivant nostre Seiour ".

1) Gesandter Spaniens war Antonio - Pedro - Gomez Davila Alvarez Osorio y Tole-
— do , Marqués de Astorga

2 ) Gesandter Portugals war Marquez das Minas

Original , in franz . Sprache
AH 38 , 88- 89
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